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Az év, melynek utolsó perczei csak az imént futot

tak le az örökkévaló Idő szünetnélkül működő homok
óráján, rendkivüli megpróbáltatásokkal fenyegetett ben
nünket születése idején. 

Ugyanaz az év, a mely a sivár pusztulá!:! és remény
telenség jegyében születettnek látszott ránk nézve, talpra 
állitott bennünket. 

Nekünk kedvezett a szerencse Istenasszonya, nem 
ellenségeinknek. 

A győzelmeknek több mint féléven át tartó dicső
séges sorozata után most, midőn az újév hajnalát 
örömteljes Hozsannával üdvözöljük, jóleső érzéssel 
idézi emlékoinkbe az elmult év történeti emlékü dicső 

. győzelmeit. 
Az előzményeket tekintve, a mult év elején volt 

helyzettel szemben is megvolt a reményünk a későbbi 
győzelemre, de most már bevallbatjuk, oly rövid idő 
alatt és oly mérvü győzelemre, m int a minőt a hadi
szerencse elérni segitett, alig számitottunk. 

Ezekből a nagyeredményü harczokból, a melyek ezt 
a ránknézve előnyös változást megteremtették, testüle
tünk tagjai közül is sokan kivették a magok részét. 

Igaz, hogy miként dicső hadseregünk minden fegyver
neme, úgy a csendőrség is nagy áldozatokat hozott a 
haza érdekében. 

De mindez az áldozat eltörpül ama dieső eredmények 
mellett, a melyeket a mindenfelől ránk zuduló ádáz 
ellenség millióival szemben is kivivnunk megadatott. 

És büszkeséggel tölthet el bennünket az a tudat, 
hogy bajtársaink mindegyike derekasan megállotta a 

helyét az ellenség előtti különféle megbizatások teljesi
tésében. 

A m. kir. csendőrség használhatóságát és megbizha
tóságát a kitüntetések és dicsérő elismerések egész 
tömege bizonyit ja e háboruban, a melyeket mind az 
ellenség előtti vitéz, illetőleg kiváló teljesitményekért 
érdemeltek ki bajtársaink. 

De nem hanyagoltuk el tulajdonképeni hivatásunkat : 
a közbiztonsági szolgálatot sem. 

Az e téren elért sikereink semmivel sem maradtak 
az előző éviek mögött. Ugy anyagi, mint erkölcsi érték 
tekintetében méltán állithatjuk azokkal egy sorba. 

Tehetségünkhöz és a lehetőséghez képest megtettünk 
mindent, a mire eskü nk és magasztos hivatásunk köte
lez. A velünk szemben támasztott követelményeknek a 
legjobb tudásunk szerint igyekeztünk megfelelni minden 
tekintetben. 

Megmutattuk, hogy a magyar csendőr, a vasember, fel
adata magaslatán áll. Megállja helyét úgy a harcz 
vibaraiban, mint a közbiztonságot zavaró elemekkel 
szemben. Többszörösen elismert eredményességgel úgy 
itt, mint amott. 

A hű kötelességteljesités tiszta öntudatával zárhatjuk 
le tehát a mult év mérlegét most, midőn új remények
kel és új bizakodással az új évbe lépünk. 

Ebben a tudatban és abban a biztos reményben, 

hogy az új 'év még előnyösebb viszonyokat teremt 

részünkre a háborúban, esetleg meghozza az áldásos 
béke örömeit is: 

kívánunk olvasóinknak boldog újévet ! 
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Prostituczió és bűnözés. 

Irta: Székely Vladimú', budapesti ker. kapitány. 

A prostituczió és bünözés között csak halvány el
választó vonal van. A prostituczió mellékösvénye a bűnö
zésnok: a kriminális felé sodró haj lamosságoknak olyan 
levezető csatornája, amelynek mentén nem a büntető
törvénykönyv paragrafusai, hanem a rendőri óvó- és 
rendelkező pontozatok - erkölcsrendészet gyüjtőnevén -
állnak őrt. A levegőjük azonban már egy. 

. . 
Hisz infámia már a prostituált élete is. Bukott j a  a 

társadalomnak, önként kivetettjfl, létének egyedüli j og
czime a türelem . . .  és ez az infámia már igazán nem 
sokban különbözik attól a becstelenségtől, mely a büntető 
biróságok sorompói elé, a czella magányába visz. 

Erkölcsi rugók tehát, melyek a prostituáltat pro
fesszionátus bűnözők világától visszatartanák, nem igen 
vannak. Magától értetődík azután, ha a prostituáltak 
különösen a nagyvárosok szemétdombjain mintegy össze
folynak a tolvaj söpredékkel s gyakori szerep jut nekik 
a büntető statisztikákban. Sürü számok képviselik itt 
cselekvő ténykedéseiket, bár az irottak itt is csak hal
ványan fddik az igazi esetszámokat s sokszor büntet
lenül lop a prostituált. A helyzet rendszerint ez: 

Kissé macskanyöszörős állapotban állit be az ugyne
vezett sértett. A bor gőze még körülötte kóvályog s 
arcza erősen gyürött a vidáman átvirrasztott éjszakai 
levegőtől. 

- Panaszom volml ! -kezdi és hangja bátortalan. -
- ?  
- Megloptak. Mulatság után hazajövet bel ebotlottam 

egy éjszakai személybe. Hivogatott s én mentem . . .  
Kissé szégyenkezve, lehütve folytatt am azután az uta
mat. Hogy, hogy nem eszembe jutott a tárczám, a pén
zem. Számlálni kezdtem és kerok száz korona hiányzik. 
Azt csakis az a nőszemély lophatta el . . .  

Enyhe eset, komplikáczió nincs benne. Ha csak az 
nem, hogy ő Nagysága viharosan tagad s mélyen meg 
van botránkozva ennek a rosszszándéku részeg fráter
nek eljárásától, aki elázottságában ki tudja, hol hányta 
el a pénzét és most rajta kerosi : a mindenki kapczáján. 
Oh, milyen szerencsétlen is! 

-

A (csérteth zavarodottan áll s maga is egy kis meg
illetődöttséget érez. Hátha csakugyan igazságtalanul vá. 
dolja ezt a megbántottságában ugyan kissé tültempera
mentumos nőt. Sőt most valami eszébe jut, amitől sápa. 
dozik s hideg i zzadtság lepi el arczát. 

- Hátha ujságba kerül a neve ?! Idézések tárgyalá. 
sok . . .  s odahaza megtudják, hogy férj uram milyen 
mélyen szokta mellényzsebébe sül�eszteni tegygyürüjét 
némely éjjeli kiruczczanás idején. Es már is visszakozik. 
Visszavon mindent. Igen, ő tévedhetett. Nem elég ? Hát 
most már egész 'biztosan tévedett. Kéri az eljárást be-

szüntetni! Vaiósággal külön kell megnyugtatni, hogy 
�sakugyan be is szüntetik, mire végre lecsillapodik a 

sok félsz, s hazamegy. Ő Nagysága pedig ezalatt vihogva 
gyönyörködik a sikeresen eluszott bankókon . . .  

ÁI- és j ogos szemérem! Ez az, ami a prostituáltak 
tolvajlásfli: 'alá bátorságos alapot ad. A tolvaj prostituált 
egyenesen szám�t is er�e. Állitsuk csak glédába a ká
rosultakat ! 

A lmtató, figyelő rendőrszem észre fogja venni, hogy 
majd  az egész sor olyan, többnyire már az élet tava
szán tulIevő férfrpéldányokból áll, akik első tekintet

'
re 

elárulják, hogy a tilosban járót odahaza bizonyára aggódó 
vagy mérges feleség' várta, vagy legalább is olyan vala
kikből, akiknek nem' mindegy, hogy miJ?denki megtudja, 
hogyan is jiu,tal, akkor, amikor egyszer . . .  ' engedtek az 
éjszaka hangulatának . ' .  és . . . 

A prostituált tolvajnő' egyáltalában emberismorő, aki 
ennek a 'tulajdonságnak gyakorlati alkalmazásában előnyt 
adhatna bármely lélekta�i professzornak. A védekezés 
és taktika módszerét is eszerint változtatja. A nobilis 
vendéggel szemben a netáni veszedelem, értsd rendőri 
igénybevétel ellen megvédi a vendég disztingvált volta, 
aki tán savanyu képpel, de mégis napirendre tér a ho
mályos baleset után. 

Ra azonban a vendég külseje mást mond, m ás a tolvaj 
l'avaszkodása is. Hidegvérüen vagy veszedelmesen vitat· 
kozva, konstatálja, hogy közönséges zsarolási manőver
ről van szó. Olyan alávaló trükkről, melylyel a pém. 
nélkül bájaira pályázó a fizetéskötelezettség elől akar 
kibujni. Krajczár nélkül j ött hozzá. Ahogy a tény is 
mutatja. (Természetes, mikor ügyesen kioldalaztft tőle a 
pénzt.) És akárpány meglopott azon veszi magát éS7jre, 
hogy a kitünő svádáju némberrel szemben, tényleg szá
nalmas, gyanus módon fest, mivelhogy tényleg nem 
ismeretlenek azok a mindenféle hájjal megkent aszfalt
betyárok, akik pénztelenül ezen a módon igyekeznek 
szerelemre szert tenni. 

Mondanunk sem kell ezek után, hogy az effajta lopá
sokban - melyeket nem tudni miért (f kéj lopásolmak}) 
szoktak nevezni - a nyomozás, tényállás megálla pit ása 
s bizonyitékszerzés erős próbára teszik a nyomozót, 
lévén rendszerint a bűnjel : péllz. Pénz, mely egyforma. 
Enyém s tied is lehet. Arra az óvatosságra pedig, hogy 
hirtelen támadt pásztorórák előtt valaki pedánsan jegyezze 
fel a bankók számát, még nem akadt példa. Ékszer
vagy egyéb értéklopásba viszont már csak tapasztalat· 
lan, igazán kezelő prostituált tolvaj ereszkedik hele. 

A prostituált tolvaj czélja tehát csak pénz. És nem 
az egész pén?. Aki sokat markol, keveset fog! Bölcs 
közmondás ez, ,melyet az alkalommal élő tolvajok i s  
szeretnek gyakorlatilag érvényesiteni. Ritkán esik meg, 
hogy a tolvajprostituált csupaszra vetkőztoti valakinek 
pénzállapotát. Nem annyira top, mint inkább cseH. Meg-
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elégszik, hogy a papirbankókból vagy ezüstpénzekből 
aszerint, amint sürüen vagy hiányosan társulnak egy
más mellé, csak egyet-kettőt-hármat lopjon. A nagy j át 
azonban az óvatosság kedvéért rendszerint meghagyja. 
N agy forgalom és kis haszon ! 

A vendég azután utólag nagyon sokat gondolkozik, 
de végre is a legtöbb belenyugszik. Bár akad azért elég 
makacs, aki erre sem engedi a feledés fátyolát borítani. 
Éjfél utánra fordul az idő. A főkapitányság központi 
ügyeletén az események zaj lása végre valahára már 
véget ért . . .  fáradt testtel, már alig müködő idegekkel 
egy kis nyugalmat, álmot várunk. De nyílik az ajtó s 
belép egy fiatal legényke. 

- Megloptak ! - mondja - tessék azonnal intéz
kedni ! 

Ott volt a Conti-utczában lánynál s az egészen
két koronát lopott el tőle. 

Komolyabb s az enyhébb jelentőségü alkalmi tolvaj 
lások köréből már tulmenők azok a lopások, melyekben 
társasan müködik a prostituált. A czinkosok soraiban 
első helyen állnak a prostituáltak kitartott j ai. Alakok, 
kik már közvetlenül a büntevés birodalmából rajzanak 
ki, feltolt vagy önként elfogadott intimusaiként a senki 
leányainak. A homályba vesző utcza, a füstös lebujok 
az éjszaka tivornyái összehozzák őket a prostituáltakkal. 
Hasonló kivetettségük, néhol egymásra való utalt sá
guk az összekötő kapocs . . .  sőt ebbe az ingoványba 
még a szerelem szava is betéved. 

Az utcza leánya és a börtön fia igy kerül egymás 
mellé, bántón szomoru karrikaturáját adva a házasság-
nak : férfi és nő együttélésének. . 

A csavargó tolvaj, aki be-kisétál a börtönből, sokszor 
rá van utalva a prostituáltra. Még érzelmi szükségből 
is, mert niucs az a fekete éjszaka, melybe egy-egy fehér 
sugár bele nem derengene, nincs az a feketelelkü s el
aljasodott gonosztevő, akinek lágy pillanatai nem len
nének, mikor egy nő - legyen bárki az - odaadása 
s szeretete kiséri, de mégis főképen az é1'dek szól 
amellett, hogy a maga módj a  szerint (deleségtársah 
tartson. 

Hisz az éjszakák néha oly hidegek s sehol semmi 
«munka" . . .  meleg otthonra talál ilyenkor a prostituált 
szobájában. Néha pedig megszaporodnak a rendőrség 
szemei, kivált valami sikerült tolvajlás vagy betörés 
után s holmi alkalmatlan razziák kisértenek, - biztos 
buvóhely akkor is a prostituált otthona. 

És ha kifogy az aprópénz, a jól kereső utczalány az, 
aki szivesen dugja az ő szive .jasszát,) egy kis zseb
pénzzel. 

Megesik végül, hogy az imént került ki a tolvaj egy kis 

kalamitás miatt a börtönből, fillér, terv nélkül. Hol 
kinálkozik alkalmasabb asylum, ha nem az ő válasz
tottjánál ? !  Aki ott az u�cza sarkán nagyon örül az ő 
visszajövetelének és a viszontlátás gyönyöreiért még az 
((üzletet» is az nap futni engedi. 

Igazi j elenetek a mélységből - Gorkij tollára valók -
melyek az éjszaka homályában, zig-zeg utczákban, le
függönyözött ablakocskák mögött élnek . . .  bujdosva a 
napsugár elől. 

A perdita és kitartott ja ! Ami asszonyi, női a mindenki 
lányában van, azt a kitartott jának biztosit j a. Rápaza
rolja  a női lélek minden gyengédségét, melyet a szenny, 
a gyalázat sem tud kiölni az aszfaltra bukottakból. 

Egy meglehetősen ismert angol iró «(Európai m01'db 
czimü müvében irja : 

«(A prostituált a bűnnek a legocsmányabb tipusa, egy
uttal az erény legelső őre. A prostituczió nélkül szám
talan család érintetlen becsülete szennybe merülne. Ez 
a nyomorult, lealjasodott teremtés kielégiti azokat a 
szenvedélyeket, melyek a világot borzalmakkal tölthet
nék el. A vallások és czivilizácziók megsemmisülnek, 
de a prostituált a gyarlóságban és bünben fogant em
beriség örök papnője marad. ,) 

Általánosabb és bölcseleti értelemben szól ez. De a 
prostituált tényleg is a bűnöző társadalom - papnöje. 
Az összekötő kapocs közös kivetettségük. És itt : a 
bünözők alj ával való önkéntelen közösségben szenvedi 
meg a prostituált is legtöbbször azt a mádi1'sorsot, mely
ből valami résznek a föld minden asszonyának kell kijutni. 
A kitartott többnyire zsarnoka, fosztogatója s kinzója 
a prostituáltnak. Ütleg, szitok a beczéző szó, máskor 
meg hamar villan a kés. 

Goron, a volt párisi detektivfőnök mond el végtelenül 
érdekes részleteket a pári si prostituáltak és kitartott j aik
nak - akiket ott rendszerint csak Alfonzo-nak hivnak -
életéből, mely ott valósággal külön társadalomba rójj a 
a prostituáltat és apacsot. Egy j ellemző történet hadd 
álljon it : 

«(Egy fagyos cteczemberi éj szakán két kitartott 'legény, 
husz év körüli utálatos ficzkók, részegen tántorogtak 
ki egyik lebujból. A kutya hüségével követte őket egy 
szerencsétlen utczai leány. Lujzának hivták, de általá
ban a bretagnei lány volt a neve. Reggel három óra 
felé a Szajna hidján voltak. 

A ficzkók közül a fiatalabbik, akit dürtös fej II -nek 
beczéztek, komolyan odaszólt társának: 

- Fogadjunk, hogy a bretagnei leányt bedobom a 
vizbe ! 

- Fogadjunk, hogy nem mered megtenni ! - felelt 
a barátja: 
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Fogadjunk egy pohár likőrbe! 
- Nem, egy csésze kávéba. 
- Nem bánom. 
(IFürtös fej» aztán megragadta a szegény leányzót, 

aki tréfára gondolt s nem is védekezett. Egy ököl
csapással a földre teritette, elfojtotta kiabálását, a hid 
korlátja fölé emelte s bedobta a vizbe. Egy kétségbe
esett kiáltás, vizcsobbanás és mindennek vége lett. 

A két gyilkos azután nyugodtan tovább akart 
menni s meg akarták inni a nyert fogadási kávét. 
A büntényt talán sohasem leplezték volna le, ha egy 
másik kitartott nem látta volna meg véletlenül a me
rényletet. 

- Nyomorultak! - kiáltotta. - Tudjátok, hogy 
mindnyájan, ettől a lánytól élünk. Az volt a legjobb 
keresőnk. Ti gyalázatosak, gyávák ! 

Szitkozódás támadt, már kések villogtak, mikor néhány 
rendör jött arra ék' a három ficzkót a rendőrségre 
vitte. 

- Mindnyájan ettől a lánytól élünk! - ez volt az 
egyedüli szemrehányás, melylyei az apacs a lány gyil
kosait illette. A bünténynyel nem törődött, mert (Imi 
egy utczai lány élete», de ő volt a (I levesestál») ,  mely
ből a züllött fiatalság élt s bün volt összetörni ezt a 
devesestálah. Párisban valósággal czéhrendszert alkot
tak már a kitartottak és a párist rendőrség egy érdekes 
okiratot is őriz, melylyel ezelőtt huszonhárom évvel az 
(IAlfonzob megalakitották saját külön szindikátusokat. 
Szól pedig ez : 

(lAz Alfonz iparkamara 

1892 szept. 21-én tartott ülése Samurban. 

Az Alfonzoknak La Peche ur elnöklete alatt tartott 
gyülése egyhangulag határozattá emelte, hogy uj tarifát 
dolgoz ki, mely szep�ember 26-án lép életbe s minden 
bejegyzett hölgyre, ki estende Bamurban az utczán üzi 
iparát, hatálylyal bir. 

A bizottság elhatározta : 
1 .  § .  Minden hölgy, ki ez év szeptember 25-étől 

kezdve az utczán dolgozni akar, passussal látandó el. 
2. §. Ez a passus csak egy hónapra érvényes és min

den hó első vasárnapján egy frank befizetése ellenében 
megujita.ndó. 

3. §. A fizetési határidő két nap. Aki ezt elmulasztja 
25 centi mes büntetést fizet rá. 

4. § .  Az a lány, aki a szindikátus passusa nélkül 
(I dolgozik)), 25 centimes büntetést fizet s azonnal haza 
kell mennie. 

6. § .  Az a lány, aki nem veti magát alá a szindikátus 
határozatának, eltiltatik iparától. Ellen esetben testileg 
megfenyittetik. 

Alulirottak e rendelkezés végrehajtásával bizatnak 
meg s a magukat alávető lányokat kellő oltalomban és 
védelemben részesitik. 

Kelt Samurban, 1 892 szepte1Il;ber 2 1 -én. 

Az elnök : La Peche. 
A pénztárnok : La Roche. 

És ezt a szindikátusi határozatot a mákvirágok ko
molyan akarták betartatni. Egy pár engedetlenkedőt 
meg is vertek, az ügy a rendőrség elé került, aki az 
elnököt, a pénztárost és a szindikátus tagjait ismét 
ülésre hivta, de a rendőrség fogházában ezuttal. (Vége köv.) 

A gyilkos angol hajó. 

A • lapok közleményei nyomán megemlékeztünk már 
mi is arról a vadállati kegyetlenségről, melylyel a «Ba
ralong» nevü angol hadihajó  egy német tengeralattjáró 
legénységét elpusztitotta. 

Ez ügyre vonatkozólag a (INorddeutsche Allgemeine Zei
tung» (lA Baralong gyilkossága» cl&Ímen a következőket 
irja : 

Az ismeretes «Baralong II -ügyben nemrég beérkezett az 
Amerikában lefolytatott tárgyalásról szóló jelentés. A je
lentésből a német kormány emlékiratot állittatott össze, 
a melyet a vonatkozó tárgyalási anyaggal együtt átadtak 
a berlini amerikai nagykövetségnek,� hogy közölje a brit 
kormánynyal. 

Az emlékirat részletesen közli egy német buvárhajó 
legénységének a «Baralong» brit segédczirkáló parancs
noka által való megöletése tárgyában lefolytatott bizonyi
tás adatait. 

Ansley M. E. Hancocki grófsági (Mississippi állam) 
és Charles I. Denechaud orleansi (Louisitana állam) köz
jegyzők e]őtt 1 9 1 5. évi október 5. és október 8·án az 
Egyesült-Allamoknak hat polgára eskü alatt tett vallo
mást ebben az ügyben. Az emlékirat felsorolja a hat 
tanu pontos személyi adatait. 

A tanuk vallomásából a következő tényállást líllapitot
ták meg : 

1 9 1 5. augusztus havában a «Nicos}am brit gőzös 
mintegy 350 hlldiczélra szánt öszvért, tehát hadi dug
árut szállitott New-Orleansból Avonmothba. Az ez ügy
ben kihallgatott tanuk mint öszvérápolók voltak a ha
j ón. Augusztus 1 9-én a gőzöst Queenstownból (Irország) 

CzilQbalmot,begedit, tárogatót,barmóninmot és az összes fnvó· és ötő-bangszereket 

SCHUNDA V. JÓZSEF ugyszintén azok alkatrészeit é s  húrokat 
általánosan elismerve legjobban szántt 
Magyarország legelső, legnagyobb CI. és kir. udv. hangszers,?<állitó, az orsz.II;I-!<!r. z�ue
és lelTrélTibb haolTszernvára • • •  akadémia, va!a�lilt az osszes budapesti szmhazak 

.. ..  .. .." . haugszerszállitoja, a pedil-czimbalom él rekoDltrnált Art8171611 l1li114.. lIaaPSerrS WlmeDin ktildetlk. tAroI.tó lIJ'ec1tiIl !eltaWblL Alapittatott 1847-ben. 
Budape.t, IV. k .... , Mag, ... -utcza 16.-18.-26. szám. 



1916 január �L CSENDŐRSÉGI LAPOK 7 

Az északi harc;tltérr�Sl. - Felrobl)1�ntott viadukt Zotnowka-Potulorynál. - Póthid a Dnyeszteren. 



8 CSENDŐRSÉG! LAPOK 1 91 6  január l, 

mintegy 70 tengeri mérföldnyire délre egy német buvár
hajó feltartóztatta és rálőtt a hajóra, de előbb az egész 
legénység, köztük a tanuk is, mentőcsónakokba száll
tak. A mikor a tanuk a mentőcsónakokon a buvárhajó 
lőtávolságán kivül voltak, egy gőzös közeledett a hely
szinéhez, a mely, mint később kitünt, a «Baralongil brit 
segédczirkáló volt. A mikor közelebb ért, felismerték az 
összes tanuk, hogy amerikai lobogót viselt és hogy az 
amerikai lobogó volt látható. 

Miután a gőzös semleges állam jelvényeit viselte és 
olyan jeleket adott, a melyek a (INicosiallll hozzáértő 
legénységének kijelentései szerint arra engedtek követ
keztetni, hogy kivánságára segélyt nyujt és miután kül
seje egyáltalában nem árult el semmi ellenséges szán
dékot, a mentőcsónakokban levő legénység azt hitte, hogy 
nyilván öket kivánja megmenteni. Mialatt a buvárhajó 
a «Nicosianll-ra közvetlen közelből tüzelt, az idegen gő
zös felbukkant a hajó oldala mellett és a mikor egy 
kissé a « Nicosiallll elé került, rálőtt a buvárhajóra , 
még pedig, a mint a tanuk vallják, előbb kézifegyverrel 
és kevéssel utóbb ágyukból, amelyeket addig eltakarva 
tartottak. Az amel'ikai lobogót az egyik tanu vallomása 
szerint csak a tüzelés után vették be. Curran tanu ezt a 
vallomását 191 5. október 2 1 -én Schwarz Róbert new
york� közjegyző előtt megismételte. 

A mikor a többi lövés által talált buvárhajó sülyedni 
kezdett, a parancsnok és több matróz a �engerbe ugrott. 
A matrózok előbb levetették ruhájukat. ütnek sikerült a 
IINicosian-lIra menekülni, míg a többi a ftNicosianll 
m�ntőcsónakról lebocsátott mentőkötelekbe kapaszko
dott. Ezeket a menőkötelekbe kapaszkodó embereket 
részben a «Baralong» ágyútüzelése, részbe legénységé
nek fegyvertüze ölte meg, miközben a tanuk a mentőcsó
nakokból a « Baralong» fedélzetére mentek. A tanuk 
vallomása szerint a fBaralongll kapitánya megparancsolta 
embereinek, hogy a bajbajutott német matrózokra tüzel
jenek. Ezután a « Baralong� parancsnoka a IINicosianll 
mellé vonult hajójával, meghagyta embereinek, hogy men
jenek át a « Nicosíallll-ra és kutassák fel az odamenekült 
német matrózokat. Palen és Curran tanuk vallják, hogy a 
parancs!l0k világosan meghagyta, hogy foglyokat ne ejt
senek. Es tényleg, a IINicosian» gépház ában négy mat
rózt találtak és meg is ölték őket. 

A német buvárhajó  parancsnokának sikerült megmene
külni. A vizbe ugrott és megkerül ve II Nicosiallll-t, a 
II Baralong II felé uszott. A «Nicosiam fedélzetén lévő angol 
matrózok nyomban rálőttek , daczára aDnak, hogy fele
melt kézzel jelezte, hogy meg akarja magát adni. Az 
angol matrózok, bár egy lövés szemmelláthatólag szájba 
találta az uszó parancsnokot, folytatták rá a t�zelést, a 
míg végül egy ujabb fejlövés megölte. 

A (,BaraloDg� parancsnoka a IINicosian)) t Avon
mouthba vitette és azután a .Nicosianll-nak nála levő 
legénységét visszaküldte a hajóra. Egyidejiileg levelet 
küldött a IINicosiallll kapitányának, a mel}' bAD felkérte 
lit, hogy hagyja meg szigorúan legénységének, különösen 
a köztük levő amerikaiaknak, hogy egy sz ot se áruljanak 
el az ügyről, sem a mikor Liverpoolba érkeznek, sem 
pedig ha visszatérnek Amerikába. A level43t, a melyet 
Curran tanu maga olvasott, a IIBaralong» kapitánya 
irta alá : (I Captain William Mc. Bride H. M. 8. Bara
long. II aláírással. 

A beszerzett bizonyítási anyag alapján - így foly
tatja a Nordd. Allg. Ztg; - nem lehet kétség az iránt, 
hogy Mc. Bride, a brit segédczirkáló parancsnoka az 
alájarendelt legénységnek megparancsolta, hogy védte
len német matrózokat ne ejtsenek foglyul, hanem gyá
ván gyilkolják meg őket és hogy legénysége a parancsot 
követte és ezáltal a gyilkosság bűnrészeseivé vált. 

A német kormány közli az angol kormánnyal ezt a 
borzalmas büncselekményt és biztosra veszi, hogy az 
angol kormány, miután a tényállásról tudomást szerzett, 
a IIBaralongll segédczirkáló parancsnokát és bűnrészes 
legénységét gyilkosságért felelősségre vonja és a haditör
vény értelmében meg fogja bünt.etni. Rövid időn be
lül az angol kormány nyilatkozatát várja arról, hogy 
a felháborító eset megtorlására az eljárást megindította. 
Egyben elvárja, hogy a gyorsan lebonyolítandó eljárás 
eredményéről beható nyilatkozatokat kap, hogy maga is 
meggyőződbessék arról, hogy a bűncselekmény súlyának 
megfelelő büntetéssel megtoroltatott. Ha a feltevésben 
csalódnék, úgy kénytelen volna a büntetlenül maradt bűn
cselekmény megtorlása végett súlyos eszközhöz nyulni. 

KÉPEINKHEZ. 
Az északi llarcztérről. 

Az északi harcztér régebbi területein, a hol a hosszú, 
véres csaták egész sorozata követte egymást, a hol előre 
nyomuló, hol meg visszavonuló ellenséges seregtestek 
között, lépten-nyomon találkozunk a háborus rombolás 
és pusztitás nyomaival, noha a mit és a mennyire 
csak lehetett vagy okvetlenül szükséges volt, a lehető
séghez képest helyreállított győztes hadvezetőségünk. 
Ahhoz azonban, hogy e hosszú idő óta szakadatlanul 
tartó óriási háborunak még óriásibb pusztitásai, illető
leg e pusztitásnak nyomai eltüntethetők legyenek, a 
legjobb akarat mellett is évtizedekre lesz szükség. 

Ha a képeinken is látható felrobbantott hidak s ehhez 
hasonlók százainak ideiglenes szerkezetü hidakkal való 
rögtönös pótlása mindjárt a háború folyamán megtör
tént is ; ha a lerombolt, összelövöldözött, leégetett épü
letek nagyrészét katonáink segitségével. lakhatókká, 
illetőleg basználhatókká tette is a lakosság; ha a bom
bák, gránátok és srapneJlek által felszakgatott termő 
területeket elsimitotta is a munkások ezreinek állan
dóan foglalkoztatott tömege és erőfeszítése: még min· 
dig sok idő- és pénzáldozatba s száz meg százezrek 
munkájába fog kerülni, míg It borzalmas pusztltllS nyo
maival eléktelenitett területnek visszaadhatják a régi 
képét. . 

J óval a front mögött az ellenségtől visszafoglalt terü
letekre visszatért már a lakosság nagy része és foly
tatja előbbi munkáját. De még mindig kisért köztük a 
háború réme. Szorosabbra kulcsolódnak a kezek ilyen
kor s félve, remegve száll a fohász a sulyos megpró
báltatásokon átment lakosság ezreinek ajkairól had
seregeink teljes és végleges győzelméért, mert ők is 
megvannak győződve, hogy azt a várvavárt jobb jövőt 
csak itt, a monarchia védelme alatt fogják elérni. 

Nedves lábak 
ellen csak ugy védekezhetünk, ha bakancsot, csizmát a rég bevált 
izoláló hatásu .CAMPOLIN J törvényileg védett vizhatlan bőr· 
kenőcscsel kenjük. - Kérjen prospektust az egyedüli gyártója: 

Krayer E e, s Társa czégt6l, Budapest, V. kertl.-• let, Váczi-ut 34. szám. 

Fi6k: V. ker., Váczi·ut 6. és IV. ker., Királyi Pál·utcza 20. (KMvin·tér 
mellett). III. ker., F16rián·tér 18. sz. Ujpesten: Árpid-ut 40. szám. 
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HIREK. 
Olvasóinkhoz. Az összes hazai nyomdai vállalatok

nál az előállitási költség a háboru folyamán megdrágult, 
így a Franklin-Társulat is - mint a Csendőrségi La 
pok nyomdai vállalata - szintén kénytelen volt a lap 
előállitási költségeit tetemesen felemelni.' Nehogy a lap 
a háboru alatt szüneteljen, a bizottság elhatározta, hogy 
HJ1 6. évi január hó l -től lwzdve a Csendőrségi Lapok 
a háboru tartama alatt havonta háromszor és pedig: 
minden hó l-én, 1O-én, és 20-án, a régi terjedelemben 
jelenjenek meg. 

Adományok. A vak katonák részére Gulyás Mihály 
cz. őrmester 5 K, Darkó Mihály őrmester 3 K, Schrádi 
István tábori csendőrőrmester 50 K, Farkas József őr
mester nej e Szendrőről lO K és V ég h Imre őrmester 
Viravaról 5 K ;  továbbá a mezőcsáni örs gyüjtőivén : 
Bálint István őrmester :3 K, annak neje 3 K, Jánosi 
Antal, Hajdu Lajos, Agyagos Ferencz, Demeter Albert 
és Szakálas János csendőrök ::2-2 K, összesen 16 K, 
felerészben az özvegyek és árvák, felerészben pedig az 
orosz fogságban levő hadifoglyainknak ; végül az özve
gyek és árvák javára : Fülöp �erencz őrmester, vingárdi 
örsparancsnok 34 K 10  fillért küldtek be hozzánk. 
A szeretetadományokat rendeltetési helyére juttattuk. 

Hadikölcsön. Zsiros István a 39. honvéd gyalog
hadosztályhoz beosztott csendőrőrmester, az első és 
harmadik ldbocsá tásu hadikölcsönre 1000-1000 össze
sen 2000 koronát jegyzett. 

Halálos kimenetelü fegyverhasználat. Kács János, 
a szigetvári örsre beosztott népfölkelő őrmester, Hobol 
község határában, deczember I hó 1 6-án délután, Kalá
nyos Ferencz nevü katonaszökevény és egy veszélyes 
betörő kóborcúgány ellen, azok szökése közben lőfegy
vert használt, minek következtében az egyik czigány 
meg4alt, a másik pedig sulyosan, de nem életveszélye
sen megsebesült. 

Életmentési jutalomdij. A m. kir. belügyminiszter 
ur, az 19 15. évi november hó 8-án kelt 105.077/XIII. 
számu rendeletével Glied Rezső csíkszeredai szárnybeli 
csendőrnek, három embernek a vizbefulástól saját élete 
koczkáztatásával történt megmentéseért, 1 50 K életmen
tési jutalomdijat adományozott. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
London és a Zeppelinek. Az angol  és a franczia lapok 

nagyon igyekeznek rajta, hogy a Zeppelinek londoni 
látogatásai miatt megnyugtassák a közönségüket. Bőbe
szédü vezérczikkekben fejtegetik, hogy a veszedelem a 
semmivel egyenlő és a Zeppelinek kirándulásai csak 

nevetséges próbálkozások. Ámde a vezérczikk alapos czá
folatot kap a' hirdetésekben. Ezekből az derül ki, hogy 
az angolok igenis nagyon jól teszik, ha óvakodnak a 
Zeppelinekkel szembe:r;t. Az angol és franczia lapokban 
ugyanis néhány nap óta óriási hirdetés jelenik meg. 
A hirdetés egy ember mellképét mutatja: a válla és a 
feje posztómaszkkal van befödve, a szeme előtt üvegek 
vannak. A hirdetés alatt a következők olvashatók. -
« Készüljetek a legközelebbi L';eppelin rtámadásra ! Min
den pillanatban megjelenhetnek. A házaitokat bomba 
találhatja. Gondoljátok meg, hogy a németek gázbom
bákat is dobálnak. Védekezzetek tehát a (I Czivih fej vé
dővel. Ez a maszk gondoskoJik a biztonságotokról. Az 
orvosi akadémia kitünőnek ta1álta. Ára 4'50. Figyelje
tek az eredeti védjegyre). Ugylátszik, a Zeppelinek 
látogatásaitól mégis borsódzik az angolok bata. 

Egy ango] lap ajánlata. Nem valami jól mehet a lon
doni «Daily Maih-nek (vagy pedig a közönségnek, mely
nek soraiból előfizetői kikerülnek), vagy legalább is 
szimatol valami tetszetős jeleket a jövőt illetően, csakis 
ezzel magyarázhatjuk azt a hangzatos, szinte csábító és 
szédületes fel hivást, amít a nagy angol lap nehány 
utóbbi számában napokon át közöit, a következő szö
veggel: - 10,000 Livresterling az előfizetőknek ! Min
den idők legkulánsabb ajánlata, amilyen még nem 
volt a világon ! 200 livresterlinget fizetünk minden 
megölt előfizető személy után és 25 livresterlinget min
den előfizetőnk egy-egy mégölt és áldozatul esett gyer
mekéért, ha az 2 1  éven aluli korban volt. Ugyan
csak 200 livresterlinget adunk mindkét láb vagy mind
két szem, avagy egy lábnak, és 100 livre sterlinget egy
egy felnőtt egyénnek az egyik láb vagy az egyik szeme
világnak elvesztése esetén. Heti két livresterlinget fize
tünk a. tartósan teljes munkaképtelenné váltaknak -
legfölebb tizenöt hétig tartó időtartamra. 300 livrester
lingig menő kártérítést fizetünk előfizetőinknek olyan 
vagyoni károsodások czímén, amik légi támadás és bom
bázás, tengerről való ágyútüzelés vagy ballon-Iövegek 
által okoztatták. Fizessetek hát elő a (,Da}ly Mai)" -re, 
mert ezzel csak biztosít játok magatokat ! Es biztosítsá
tok magatokat mielőbb, lehetőleg még ma, nehogy kárt 
szenvedjetek ! 

Mentőcsolnak papirosból. Már eddig is sok mindenféle 
gazdasági és technikai czélra tudják földolgozni a papi
rost s a legujabb fölfedezés : a mentőcsolnak - papir
ból. Ez japán találmány, a mely Jokoháma tengernagyot 
vallja szerzőjéül. A buvárhajók térszüke miatt nem vi
hetnek magukkal mentőcsolnakot ; ezen a hjányossá
gon igyekezett segíteni az emlitett japán tengernagy a 
papirosnak mentőcsolnakká való földolgozásával. Ez a 
papiros a szederfa rost jából készül, amely rendkivül 
szivós és erős. Egymásra tett két ilyen papirlapot, az 
ellenkező széleken húzva, két ember nem tudja széttépni. 
Az 'volt azután a feladat legnagyobb nehézsége, hogy 
miként lehessen ezt a papirost vizhatatlanná tenni. Ez 
is sajátos preparálás útján sikerült s az eljárás még 
magát a papiros rost ját is megedzette. A papir már 
most órákig ázhat a vizben anelkül, hogy sűrüségét és 
ellenálló képességét elveszítené. A föltaláló ezek után 
csőalaku légpárnákat készített papirból s ezeket tutaj sze-

Szántó Lajos gépföraktára Szegeden 
............ Z.ótér-bérhá., Vá.roshálPla mellett. (Rákóol!li .Ioborral nemben.) ......... ... 

Csendörségi fegyvergyá.ri kerékpá.rok. - Csend6rségi dlszvarr6gépek. - Vllá.ghlrü tünélküli pathéfonok .. - Vilá.ghirü tüs gramofonok. - Lemez ujdonsá.gok és kerékpá.r felszerelési .zikkek fóraktá.rosa. 
Csekély havi törlesztés! • Képes föárjegyzékem dijtalan I • Csendőrség; Urak legkedveltebb bevásárlbi helye. 
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rüen egymásmellé illesztette. Ezzel készen volt a men
tőcsolnak. Az egész tutaj egészen kicsiny (két köbdeczi
méternyi) területen összerakható s így alkalmassá lett 
arra, hogy a területben szükölködő búvárhajók is maguk
kal vigyék. 

Nincs semmi új a nap alatt. Akármennyire különbö
zik is a most folyó világháború minden eddigitől, az 
egyes fegyverek és hadi berendezések keletke?,ését mégis 
vissza lehet vezetni messze a multba. Igy például 
1405-ből egy háborús könyvben olvashatunk már a lö
vészárokban épített lakásokról, amelYtlkben az öregek 
és a harczok vezetői vonultak meg az idő viszontagsá
gai elől. Ki hinné egyébként, hogy a modern tengeri 
háború legrettenetesebb fegyverének, a torpedónak is 
volt már elődje 1420-ban ? Joannes Fontana mérnöknek 
1 420 körül megjelent könyve, a melyet a müncheni ud
vari könyvtárban őriznek, ismerteti a fegyver képét. Ez 
egy kicsiny, hosszukás, elől hegyes jármű, mely hátul 
kormánylapáttal van ellátva. A hegyén kampó áll ki s 
e mögött lőpor volt elhelyezve. Kétoldalt elhelyezett 
rakéta volt a mozgató erő, a melyet úgy gyujtottak 
meg, hogy addig égjenek, míg a kis jármű eléri czél
ját. Hogy félelmetesebb legyen a primi tiv fegyver, az 
elejére két nagy szemet is festettek, úgy hogy az ellen
séges hajóról olyannak látszott, mint valami uszó ször
nyeteg. Mihelyt aztán az orrára alkalmazott szög a hajó 
oldalába ütközött; a torpedó fölrobbant s léket ütött a 
hajó oldalán. Még érdekesebb, hogy a középkorban is 
ismertek már vala.mi nitrorobbanó anyago t. A föltalálója 
állítólag valami Abrahám nevü puskaműves volt, a ki 
1422-ben lépett az osztrák herczeg szolgálatába. Rob
banószerének reczeptjét különben mai napig megőriz
ték s egykori leirások szerint veszedelmes any�g volt. 

Szerkesztói üzenetek. 
Meggyőződés. A két rendfokozat között különbség ninc�. 

Amennyiben azonban rangidősbségről lehet sz6, szolgálatban 
mindkét részről a rendfokozat megnevezése mellett úr sz6val 
történő megsz6litás szabályszerü. 

56. 1. A m. kir. belügyminiszter úrhoz. 2. Olvassa el lapunk 
1 9 1 5. évi 52. számában «Virág » jelige alatt adott üzenetünket! 
Korhatár 40 év. 3. Igen. 

Druga György. Az 1!J12. évi XXXV. tcz. 2. §. 6. pontja 
értelmében, a posta, távü'da és távbeszélő alkalmazottak C) táb
lázatába tartoz6 összes egyének részére illetékes. 

K. J. A megkivánt feltételek, de főleg ;nyelvismeret hiányá
ban, még jelentkezése esetén sem remélheti, hogy vágya telje
sedésbe menjen. 

Pol(orny J. 1 .  Ha családja a rendőrség részéről semmiféle 
ellátásban sem részesül, úgy a hadisegélyre igénye van. 2, Nem 
tudunk r61a. 3. Nem. 

A .  A. 1884. 1. Kél'elmét szolgálati uton, örskihallgatáson 
adja elő. 2. Nem. 3. Más népfölkelőkhöz hasonl6an segéd- vagy 
egyéb fegyver nélküli népfölkelési szolgálatra. 4. Olvassa el 
lapunk 1915. évi 50. számában .666. jelige 1 .  pontja alatt adott 
üzenetünket. 5. Szolgálati ügy. 

S. J. volt csendőr. Névtelen levélre nem válaszolunk. 
Szegedi örs. Legközelebb külön intézkedés sel fog kiterjesz

tetni. 

HIVATALO S RÉSZ. 
SZEMÉLYI ÜGYEK. 

Legfelsőbb elhatározás : 

Ö császári és apostoli királyi Felsége folyó évi 
november hó 23-án Bécsben kelt legfelsőbb elhatározásával 
legkegyelmesebb en elrendelni méltóztatott, hogy : 

a legfelsőbb dicsérő elismerés tudtul adassék : 

az ellenség előtt telj esitett kitünő szolgálatai elisme
réseül : 

Baitz Jenő csendőrfőhadnagynak. 

Ő császát'i és apostoli kit'ályi Felsége folyó évi decem
ber hó 6-án Bécsben .kelt legfelsőbb elhatározásával 
legkegyelmesebben adományozni méltóztatott : 

az ellenség előtt teljesitett különösen kötelességhü 
szolgálataik elismeréseül : 

a koronás ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem 

szalagján :  

Zeke Lajos csendőr járásőrmesternek, a VIIL, 
Kiss Gyula csendőr járásőrmesternek és 
Herke József csendőrőrmesternek, a VI., 
Péter Zsigmond és 
Szabó Jeremiás csendőrőrmestereknek, 
Dénes József örsvezető cz. őrmesternek, mindhárom 

a II., 
Kiss István örsvezető cz. őrmesternek, a VIII. , 
Bruder József örsvezető cz. őrmesternek és 
Gyergyák György csendőr cz. őrmesternek, a Ill., 
Junesch György csendőr cz. őrmesternek, a VII., 
Fekete Lajos, 
Tóth Gábor L örsvezető cz. őrmestereknek és 
Csidei János csendőr cz. őrmestereknek, mindhárom 

az V., 
Gulyás Mihály, 
Sziva Lajos örs\éezeiő cz. őrmestereknek és 
Markus János csendőr cz. őrmesternek, mindhárom a 

VI. . számu csendőrkerületben. 

Adományoztatott : 

a hadrakelt seregnél : 

Ö császan és apostoli királyi Felsége által erre fel
hatalmazott parancsnokság által : 

. az ellenség előtt tanusitott vitéz magatartásuk elis
meréseül : 

I Ne vegyen hangszert, mig REMÉNYl MIHÁLY há�a���!:�k!:zi�:�adémi� .. E3E3 
legujabb árjegyzékét át nem olvasta, melyet ingyen és bérmentvlJ küld Budapestről, Király·utcza 58. 
Hegedük, fa- és rézfuvóhangszerek, czimbalmok. - Zenekarok teljes felszerelése. - Csendőrök kft
lönös, figyelmes és olcsóbb k iszolgálásban részesülnek. - Régi hangszerek becserélése és javitásai 
............ Minden hangs�e'r1·(Jl á1'jefiy�ék külön-külÖn ké·rendIJ. • ......... .. 
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a 2. osztályu ezüst vitézségi érem : 

Sóstaréez János örsvezetö ez. őrmesternek és 
Nyul Sándor csendőr cz. őrmesternek, a VI. számu 

esenclől'kerületben ; 

a bronz vitézség i érem : . 

Gergelyfi János csendőr cz. őrmesternek, az I. számu 
csendőrkerületben és 

Nagy Albert csendőr cz. őrmesternek, a képviselőházi 
őrségnél. 

Okiratilag megdicsértettek : 

a m. kir. VII. számu es�ndőrkerületi parancsnokság 
által : 

Virág András, Zölde Mihály járásőrmesterek, IJőrinezi 
Mihály őrmester, N agy Lázár örsvezető cz. őrmester, 
Jancsó György, Seíény János l, Mózes József, Kertész 
Dénes, Volones György, Akáczos Lajos, Baláska Miklós, 
Jenáki Antal csendőr ez. őrmesterek, Komanics Szilárd, 
Kovács György, Tal' Mihály és Kiss László csend
őrök, a közbiztonsági szolgálat terén kifejtett buzgó és 
eredményes müködésükért. 

Nyilvánosan megdicsértettek ; 

a. m. kir VII. számu csendőrkerületi parancsnokság 
által : 

Székely János járásőrmester, Kalamár Antal őrmes
ter, Czifra István örsvezető ez. őrmester, Bozóki J ó
zsef csendőr ez. őrmester, Toró Lajos, Csibi Zsigmond 
és Magos Albert csendőrök, a közbiztonoági szolgálat 
terén kifejtett buzgó és eredményes müköclésükért. 

Ideiglenes nyugállományba helyeztetet t ; 

1 9 1 6. évi január hó l -ével : 

Dcáky Ignácz, VI. számu csendőrkerületbeli járéÍ.sőr
moster, a megejtett felülvizsgálat alapj án, mint ((]'okkant, 
mindennemü nripfölkelési szolgálatra is alkalmatlan. ,) 

Választott lakhely : Jászapáti. 

Kineveztetett : 

l U 1 6. évi j anuár hó l -ével : 

c::;endő1' jÚ1'ásőT1I1eslel'J'é : 

Kelemen János őrmester, az I. számu csendőrkeriilet 
állományában. 

Elóléptettek : 

őrmesterré : 

a következő örsvezető ezimzetes őrmestorek ; 
1 9  J 5. évi november hó l-ével ; 

Keresztesi József és Nyiri Lajos, a VIII., 

1 9 15. évi deczember hó l -ével ; 
Dobai Sámuel és Danielovios Győző János, a IV. és 
Papp Mihály és Takács Károly, a VIII., 

1 9 1 5. évi deczember hó 1 4-ével : 
Józsa József L,  a III. számu esenclőrkerületben; 

öTsuezető cz. ő1'mesterré : 

a következő csendőr oz. őrmesterek ; 

1 9 1 5. évi márczius hó l G-ával ; 
Papp Mihály a VIII. és 

1 9 1 5. évi november hó 1 O-ével ; 
Jakó Ferencz, a VI. számu csendőrkerületben ; 

csendőr cz. őrmesterré : 

a következő csendőrök ; 

1 9 1 5. évi j anuár hó 22-ével ; 
Marknlecz Sándor, Klutsch György, Jánosi Mihály II. , 

Barna János Tósa István, Horváth József, Hegedüs 
Gyula, a VII. , 

1 9 1 ;). évi április hó 1 -ével : 
lJUdmány Imre, a VIIL, 

1 9 1 5. évi április hó lG-ával ; 
Németh Sándor, Jamrich Ágoston, Mészáros Imre, 

Benecz János, a VI, 
1 9 15. évi november hó l -ével ; 

Ádámházy János, Lup Péter, Sándor János, Magyar 
László l, "YVagner István, Bodnár István, Koczauer J ó -

Magyar Köztisztviselők és Ál l ami Alkalmazottak Takarékpénztára 
Köztisztviselői kölosönök 
törlesztésre. 

r é s z v é n y t á r s a s á g  Kölosönök lakbérletiltás 
ellenében. 

Előlegek értékpapirokra.. 
Családi házak és telepek 
létesitése. 

Buda pest, VII . ,  Rákóczi-ut 76. sz. 

-= Telefo n 153-44. szám. =-
Külföldi pénznemek vé· 
tele és eladása. - -
Sorsj egyeknek részletre és 
készpénzért való eladása. Alaptőke 2.000,000 korona. 

Ellogadunk betéteket takarékpénztári könyvecskére. 1. Ol! 
takarékbeti' tek u t á n, m elyeket hat hónap i felmondásl idő 
lekötése mel lett helyeznek el in tézetünknél, 6% (hat) betét! 
kamatot fizetúnk. (A tókekamatadó levoná shal .)2 Oly takarék· 
betét után, me lyn e l a betevő az 1. pontban Jelzett felmondá.l 
Időt ki nem kö ti, 61/1% (öt éa fél) bctétí kamatot fizetünk. 
(A tókellamatadó levonhávaJ.) 

Előlegel nyujtlInk értékpaplrokra, lIorsjegyekre, vidéki inté
zetek részvényeíre. 

Sz€'mélyl kölcsönöket folyósitunk kezesség mellett vagy jel
zálogos biztosíték ellenében, jutá nyos kamnltétel mellett. 

Utalványok, tn lézvények és chequek bcszedését elválJaljuk 
igen mérsékcJt költségek felszámitásával. 

Veszünk és eladunk értékpapirokat, idegen pénzeket. 

�--________________________ ... .. __ .w 
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zsef, Brányik Virág és Utasi József, a IV. , 
Hadnagy József II. és Ko vács Balázs a VII., 

1 9 1 5. évi november hó l O-ével : 
Küzma qyörgy a IV., 

1 915.  évi november hó 20-ával ; 
Mándy Lajos, a VIII., 

1 9 1 5. évi deczember hó 1 -ével : 
Kovács Mihály, Zaha Miron, Csapó Ferencz N agy 

Ferencz, Körözsi Imre, a VIII. és 
1 9 1 5. évi deczember hó 23-ával : 

Kutyis János, Klimó János, Gelencsér János, Potrok 
József, Vizsi Agoston, Gajdos Vendel, Dvoncs József, 
Gehringer János, Jurisza András, Kacsák Imre, Boncz 
Ödön, Strasser Mihály, Párkányi János, Zarka Alajos, 
Bobek József, I)ozsonyi István, Lévai Mátyás, Piros 
Demeter és Csőlle Kálmán, az V. számu csendőrkerü
letben. 

Lovaglási jutl1lomdijball részesittettek : 

a m. kir. II. számu csendőrkerület állományában : 
Nagy Pál csendőr 4 drb, Pilbát György örsvezető ez. 

őrmesteT és Röszling Lajos cs. ez. Ől'mesteT 2-2 drb ; 
it m. kiT. III. számu csendőrkerület állományában : 
Grinvalszky Károly őrmester 4 drb, Lábadi András 

és Ujj Sándor cs. ez. őrmester 3 - 3 drb ; 
a m. kir. VIII. számu csendőrkerület állományában : 
Varju Imre örsvezető ez. őrmester, Szitás Lajos és 

Uj laki Laj os cs. ez. őrmester 5-5 drb, Holló Sándor 
járásőrmester 4 drb, Papp János őrmester és Józsa 
Mihály cs. ez. őrmester 3-3 drb, Farkas István örs
vezető ez. őrmester, Bali Imre, Szürös László, Szujó 
Imre, Biró Ferenez cs. ez. őrmesterek és Dibáezi János 
csendőr 2-2 drb 1 0  koronás aranyból álló lovaglási 
j utalomdijban részesittettek. 

Járórvezetói jelvénynyel elláttattak : 

a m. kir. IV. számu csendőrkerület állományában : 
Hehó István, Vogyolka Sándor 1\Iih ály, Szabó József 

L, Koros Miklós, Liber János, PetTuez Mihály, Rózsa 
István, lmip János, Varga Imre, Andrejkó János, Ko
vács József IV., Baesalstván és Tóth Sándor I. csendőrök. 

Névváltoztatás. 

Antalies Lajos III. számu csendőrkerületbeli csendőr, 
családi nevét, beJiigyminiszteri engedélylyel «( Antalfi ) -ra 
változtatta. 

Házasságra léptek : 

a m. kir. I. számu csendőrkerület állományában : 
Jakab Lajos Nándor csendőr, Molnár Eszterrel, 1 9 1 .j  

október 24-én, Bordoson. 
a m. kir. V. számu csendőrkerület állományában : 
Kozma Dávid cs. ez. őrmester, Csiba Zsófiával, 1 9 15 

november 1 6-án Nemesabonyban. 
a m. kir. II. számu csendőrkerület állományában : 
Papp Imre cs. ez. őrmes�er, Tót Eszterrel, 1 9 1 5  nov. 

20·án Hódmezővásárhelyen. 
Szilágyi Péter örsvezető ez. őrmest er, Becker Erzsé

bettel, 1 9 1 5  november 14-én, Kübekházán. 
a m. kir. VI. számu csendőrkeriilet állományában : 
Rózsa Sándor cs. ez. őrmester, Szilasi Annával, 1 9 1 5  

november 9-én, Zalabéren. 
a m. kir. r. számu csendőrkerület állományában : 
Giró István csendőr, Papp Annával, 1 9 1 5  november 

1 3-án, Hosszufalun. 
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1 i gépáruháza 1 7  év óta létezik Szegeden, a városi bérpalotában 1 
. ...... ........................................ • • • · · "', . i · . .� . : Képes nagy ár- i i Képes nagy ár-
: jegyzékem dij- • • jegyzékem dij- : 
: talanu l  küldöm. : : talan ul küldöm. 1 
• • • 
• • • 
• • • :················:·············\···· .. ••• ...... 1 • 
: Egyedül nálam kaphatók a Helical, Premier, Postieion, 
: Britania, Eska és saját ös�zeál litásu legkedveltebb hegyi-
• kerékpárok. E gépekből hadsereglInk részére is szál l i- 1 : tottam. Pathé tünélküli beszélőgépek, lemezek és varró-i gépek óriási választékban, kedvező részletfizetésre is. 
. ............................................. .. 

Uárnay és fia, Budapest, UI., Gyár-utcza Z6. 
Nyo mtatvá nyo k 
Sap ká k  
Keztyii k  
Kardbojt 
Cel l u lo i d  kézel ö és 

nyakravaló 
Czipökrém 
Fegyverzsir 
B o rotvál ó  k észlet 
6, 10 é s  20 éves 1-szolgálati kereszt 
stb. stb. I 

Nagyvárad, Rnlikovszki-ut 24. Szeged, Kárász-u. 9. 

A háboru o kozta sze m élyze t h iány m i att egye lőre 

csak szegedi főüzletünk- ből  i ntézz ü k  e l  a postai 

k ü l d e m ényü l . ket, azért a m egren deléseket Szeged, 

Kárász-u. 9. czi mez n i  kérj ü k. 
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